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Op 24 maart 1998 nam de Commissie voor de
Binnenlandse en Administratieve Aangelegenheden
een wetsvoorstel aan van mevrouw Leduc en de heer
Vergote tot verbetering van het statuut van de provin-
cieontvanger. De bedoeling was hem, net zoals de
gemeente- en OCMW -ontvangers, in staat te stellen
zijn borgstelling te verrichten via de gemeenschappe-
lijke waarborgkas der plaatselijke ontvangers.

Le 24 mars 1998, la commission de l’Intérieur et des
Affaires administratives a adopté la proposition de loi
de Mme Leduc et M. Vergote relative à l’amélioration
du statut du receveur provincial. Le but de cette
proposition était de permettre au receveur provincial,
à l’instar de ce qui avait été prévu pour les receveurs
communaux et les receveurs des C.P.A.S., de consti-
tuer le cautionnement auprès de la caisse de garantie
commune des receveurs locaux.

Ingevolge de terugzending naar de commissie op
23 april 1998, werd een amendement (nr. 3) ingediend

Après le renvoi de la proposition en commission le
23 avril 1998, un amendement (no 3) a été déposé
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om niet enkel in artikel 3 maar ook in artikel 2 van het
oorspronkelijk voorstel de provincieraad te vervan-
gen door de bestendige deputatie als bevoegd orgaan.

tendant à substituer, en tant qu’organe compétent, la
députation permanente au conseil provincial et ce,
aux articles 2 et 3 et non uniquement à l’article 3 de la
proposition initiale.

Het gaat hier om de bevoegdheid om de overeen-
komst te laten goedkeuren die de ontvanger afsluit
met zijn waarborgkas, en waarbij de regels worden
bepaald die deze laatste moet naleven om de boeken
van de ontvanger en de bewijsstukken op de provincie
te controleren.

Ce qui est visé en l’espèce, c’est la compétence rela-
tive à l’approbation de la convention que le receveur
passe avec sa caisse de garantie, convention qui fixe
les règles que ladite caisse doit respecter pour controˆ-
ler les comptes du receveur et les pièces justificatives à
la province.

Dit amendement en het aldus gewijzigde artikel 2
werd aangenomen met 8 stemmen bij 1 onthouding.
Het ontwerp in zijn geheel werd eveneens aangeno-
men met 8 stemmen bij 1 onthouding.

Cet amendement et l’article 2 ainsi amendé ont été
adoptés par 8 voix et 1 abstention. L’ensemble du
projet a également été adopté par 8 voix et 1 ab-
stention.

De voorheen aangenomen tekst (Stuk Senaat,
nr. 1-742/4) wordt aldus enkel gewijzigd door de ver-
vanging in artikel 2 van het woord «provincieraad»
door «bestendige deputatie».

Le remplacement, à l’article 2, des mots «conseil
provincial» par les mots «députation permanente»
est donc la seule modification qui a été apportée au
texte adopté précédemment (doc. Sénat, no 1-742/4).

Wat de uitslag van de stemmingen betreft, vermeldt
het oorspronkelijk verslag (Stuk Senaat, nr. 1-742/3)
ten onrechte de amendementen nrs. 1 en 2 onder arti-
kel 2. In feite slaan deze op artikel 3.

Pour ce qui est du résultat des votes, le premier
rapport contient une erreur en ce qu’il indique que les
amendements nos 1 et 2 (doc. Sénat, no 1-742/3) ont
été déposés à l’article 2, alors qu’ils se rapportent à
l’article 3.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het uitbrengen van haar verslag.

Confiance a été faite à la rapporteuse pour la rédac-
tion du présent rapport.

De rapporteur, De voorzitter,

Francy VAN DER WILDT. Joe¨lle MILQUET.

La rapporteuse, La présidente,

Francy VAN DER WILDT. Joe¨lle MILQUET.

53.408 — E. Guyot, n. v., Brussel


